Here is my information:

name  Chen Bo
Country/City/location  China/WenZhou/YueQing
Time Zone: UTC + 8
skype ID:fengyinchen2

 

• Source and target languages   English to Chinese
• Training                                 CeMa Translation training for 3 month
• Specialty                               Engineering, Entertainment, Information technology, Internet/Ecommerce, Law/Legal, Finance / Banking / Accounting, Marketing/Communications 

• Rate per word (euro/word),      0.25 euro / word
• CAT tools used                      SDL TRADOS 
• Supported formats                  Articles, Brochures, Catalogs, Certificates, Contracts and agreements, Economic/Trade materials, Hardware, Legal content, Legal documents, Letters/Emails, Manuals, Manuals (employee), Manuals (non-technical), Manuals (pharmaceutical), Manuals (technical), Marketing, Marketing (advertisements), Medical records/documents, Newsletters, Patents, Software, User guides, Web sites.

 
Over the years I have gained a reputation as a trustworthy and reliable provider of translation services to businesses and private customers alike. Whether you want to translate a technical publication, a certificate or a website into Chinese, I can provide you with a fast and competitive quotation, a culturally
sensitive, and a high quality translation.
 
Education

TongJi University   Major   Circuits and Systems
Master of Engineering
2005 - 2009 
NingBo University
Bachelor of Engineering   Major Telecommunication engineer
2001 - 2005

Zhe Jiang University
Bachelor of English          Major  Translation
2002 – 2007 （Self study exam）
Language & Services :

The services I offer include professional Chinese(standard Mandarin) translation, website/software localization and Chinese language DTP as well as proofreading and editing. Below is a summary of my qualifications:
> Superb command of Chinese language and grammar (I read a lot, hundreds of book every year ).
> Extremely high level of fluency in Mandarin Chinese (I have passed the National Putonghua Proficiency Test at Level 1, the NPPT is the highest level test for rating Mandarin level in China). > Have a great understanding of both
American English and British English.
> Ability to edit and review other translations.
> Sound ability to translate legal documents.
> Remarkable interpreting skills.
> Great attention to detail with excellent work ethic.
> Ability to recruit experienced translators for large projects.
I also provide free after-work support, please feel free to contact me at anytime, I would always be easily contactable , and will respond to you within a few hours. 

